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UPRAVNI MISELNI UPRAVNI MISELNI 
KOD KOD ÜÜBER ALLES BER ALLES ……

pravo pravo EUEU = = javnajavna ureditev ureditev zasebnihzasebnih in in javnihjavnih
(ekonomskih) aktivnosti(ekonomskih) aktivnosti
naboj zasebnega prava je v ozadjunaboj zasebnega prava je v ozadju
svoboda trga z odpravo ovir svoboda trga z odpravo ovir 
……. . tetežžiišščče PES = (23 + 25 + 28 + 39 + 43 + 49  + e PES = (23 + 25 + 28 + 39 + 43 + 49  + 
56) + 81 + 82 56) + 81 + 82 ……
kot poudarjena pravicakot poudarjena pravica, ki je praviloma nad ostalimi , ki je praviloma nad ostalimi 
vrednotamivrednotami
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ELEMENTI SKUPNEGA TRGAELEMENTI SKUPNEGA TRGA
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PROST PROMET BLAGA PROST PROMET BLAGA 
2323--3131
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PROST PROMET BLAGA PROST PROMET BLAGA -- KONEKSNA KONEKSNA 
DOLODOLOČČILAILA

Industrijska lastninaIndustrijska lastnina3030

......+ + …… vrsta drugihvrsta drugih

Prepoved omejevanja konkurencePrepoved omejevanja konkurence8181––86 86 

Ureditev drUreditev držžavnih pomoavnih pomoččii8787––89 89 

KapitalKapital5656

Storitve in sedeStoritve in sedežž43 in 4943 in 49

DelavciDelavci3939

56, 58/64 Etablissements 56, 58/64 Etablissements Consten SA and GrundigConsten SA and Grundig--Verkaufs Verkaufs 
GmbH v. EEC CommissionGmbH v. EEC Commission
carinska unija (23) + carinska unija (23) + parallelparallel importsimports + kartelni sporazum (81) + kartelni sporazum (81) 
+ industrijska lastnina (30)+ industrijska lastnina (30)
niničč jih ni izujih ni izuččilo ilo -- vzorec se ponavlja: VW vzorec se ponavlja: VW ItalianaItaliana, , DaimlerDaimler
ChryslerChrysler
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CARINSKA UNIJACARINSKA UNIJA
23. 23. ččlenlen

1.1. Skupnost temelji na carinski uniji, ki obsega Skupnost temelji na carinski uniji, ki obsega vso trgovino z vso trgovino z 
blagomblagom in ki in ki med drmed držžavami avami ččlanicami vkljulanicami vključčuje prepoved uje prepoved 
carinskih dajatevcarinskih dajatev pri uvozu in izvozu in vseh dajatev, ki imajo pri uvozu in izvozu in vseh dajatev, ki imajo 
enakovreden uenakovreden uččinek, in inek, in sprejem skupne carinske tarifesprejem skupne carinske tarife v v 
njihovih odnosih do tretjih drnjihovih odnosih do tretjih držžav.av.

2.2. DoloDoloččbe 25. be 25. ččlena in poglavja 2 tega naslova veljajo za lena in poglavja 2 tega naslova veljajo za 
izdelke, ki izvirajo v drizdelke, ki izvirajo v držžavah avah ččlanicah, in za izdelke iz  tretjih lanicah, in za izdelke iz  tretjih 
drdržžav, ki so v prostem obtoku v drav, ki so v prostem obtoku v držžavah avah ččlanicah.lanicah.
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CARINSKA UNIJA V PRAKSI KOMISIJE IN ECJCARINSKA UNIJA V PRAKSI KOMISIJE IN ECJ
Carinske dajatve: uCarinske dajatve: uččinek, ne pa namen inek, ne pa namen 

Commission v. Italy (7/68) Commission v. Italy (7/68) -- ““Italian ArtItalian Art””
““DiamantarbeidersDiamantarbeiders”” -- SocialSocial Fonds de Fonds de DiamantarbeidersDiamantarbeiders v. SA v. SA 
Ch. Ch. BrachfieldBrachfield and Sons (2,3/69) and Sons (2,3/69) –– skladsklad za za brusilcebrusilce dragihdragih
kamnovkamnov

Dajatve, ki imajo enakovreden uDajatve, ki imajo enakovreden uččinekinek
CommmissionCommmission v. Italy (24/68)v. Italy (24/68)

Dajatve, ki imajo enakovreden uDajatve, ki imajo enakovreden uččinek: ininek: inššpekcijski pekcijski 
pregledi in izjemepregledi in izjeme

CadskyCadsky v. v. IstitutoIstituto NazionaleNazionale perper ilil ComercioComercio Estero (63/74) Estero (63/74) --
kontrola zelenjave, izvokontrola zelenjave, izvožžene iz Italijeene iz Italije
Bresciani v. Bresciani v. AmministrazioneAmministrazione ItalianaItaliana delledelle FinanzeFinanze (87/75) (87/75) ––
obvezni veterinarski preglediobvezni veterinarski pregledi

Dajatve, ki imajo enakovreden uDajatve, ki imajo enakovreden uččinek: ininek: inššpekcijski pekcijski 
pregledi in izpolnjevanje zakonskih zahtevpregledi in izpolnjevanje zakonskih zahtev

CommissionCommission v. v. GermanyGermany (18/87) (18/87) –– dajatve za izvoz dajatve za izvoz žživih ivih žživali, ivali, 
uvouvožženih v Nemenih v Nemččijoijo
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ČČLENI 90LENI 90--93: 93: 
PREPOVED DISKRIMINATORNIH DAVPREPOVED DISKRIMINATORNIH DAVČČNIH NIH 

DOLODOLOČČILIL
90. 90. ččlenlen

1.1. NobenaNobena drdržžavaava ččlanicalanica ne ne smesme neposrednoneposredno aliali
posrednoposredno kakorkolikakorkoli notranjenotranje obdavobdavččitiiti proizvodeproizvode
drugihdrugih drdržžavav ččlaniclanic vevečč kot so kot so posrednoposredno aliali
neposrednoneposredno obdavobdavččenieni istovrstniistovrstni domadomaččii
proizvodiproizvodi..

2.2. RazenRazen tegatega nobenanobena drdržžavaava ččlanicalanica ne ne smesme na na 
proizvodeproizvode drugihdrugih drdržžavav ččlaniclanic naprtitinaprtiti
kakrkakrššnegakolinegakoli notranjeganotranjega obdavobdavččenjaenja, , kiki je je 
taktakššneganega znaznaččajaaja, da , da dajedaje posrednoposredno zazaššččitoito
drugimdrugim proizvodomproizvodom..
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DISKRIMINATORNO OBDAVDISKRIMINATORNO OBDAVČČENJE V PRAKSI ENJE V PRAKSI 
KOMISIJE IN ECJKOMISIJE IN ECJ

Direktna diskriminacija Direktna diskriminacija (neproblemati(neproblematiččno)no)
Indirektna diskriminacijaIndirektna diskriminacija

HumblotHumblot v. v. DirecteurDirecteur des Services des Services FiscauxFiscaux (112/84)(112/84);;
obdavobdavččitevitev popo kilovatihkilovatih

ČČlen 90 in davlen 90 in davččna avtonomija drna avtonomija držžave ave –– objektivni objektivni 
kriterijikriteriji

ChemialChemial FarmaceuticiFarmaceutici v. DAF v. DAF SpASpA (140/79)(140/79) (alkoholi)(alkoholi)
PodobnostPodobnost

Commission v. France (168/78) (Commission v. France (168/78) (-- whisky, rum, gin, vodka / whisky, rum, gin, vodka / 
konjakkonjak, calvados, , calvados, armagnacarmagnac))
Commission v. France (168/78)Commission v. France (168/78)
John Walker v. John Walker v. MinistrietMinistriet for for SkatterSkatter (243/84)(243/84)

OdloOdloččitev o zaitev o zaššččitnem uitnem uččinkovanjuinkovanju
Commission v. U.K. (170/78) Commission v. U.K. (170/78) –– vinovino / / pivopivo
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PROST PRETOK BLAGA PROST PRETOK BLAGA ––
PREPOVED KOLIPREPOVED KOLIČČINSKIH OMEJITEVINSKIH OMEJITEV

28. 28. ččlenlen

KoliKoliččinskeinske omejitveomejitve pripri uvozuuvozu in in vsivsi ukrepiukrepi z z 
enakovrednimenakovrednim uuččinkominkom med med drdržžavamiavami
ččlanicamilanicami so so prepovedaniprepovedani..
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PREPOVED KOLIPREPOVED KOLIČČINSKIH OMEJITEV INSKIH OMEJITEV 
V PRAKSI KOMISIJE IN ECJV PRAKSI KOMISIJE IN ECJ

Commission v. Italy (154/85)Commission v. Italy (154/85)
podatkipodatki za za uvouvožženeene avtomobileavtomobile

261/81 Walter 261/81 Walter RauRau LebensmittelwerkeLebensmittelwerke v. de v. de SmedtSmedt PvbaPvba
kocke / margarinakocke / margarina

CommmissionCommmission v. Ireland (249/81)v. Ireland (249/81)
““Buy IrishBuy Irish”” (je tudi 87 PES)(je tudi 87 PES)

Apple and Pear Development Council v. Lewis Ltd Apple and Pear Development Council v. Lewis Ltd 
(222/82)(222/82)

““PolishPolish up up youryour EnglishEnglish””; ; promocijapromocija trtržženjaenja sadjasadja; ; zdruzdružženjeenje (ni (ni 
87 PES)87 PES)

Commission v. Ireland (45/87Commission v. Ireland (45/87; ; Dundalk Water SupplyDundalk Water Supply))
tendertender (je tudi 87 PES)(je tudi 87 PES)

Commission v. France (21/84)Commission v. France (21/84)
frankirnifrankirni strojistroji (tudi javna naro(tudi javna naroččila!) + praksa drila!) + praksa držžavnih organovavnih organov

OpOpenbaarenbaar MinisterieMinisterie v. van v. van TiggeleTiggele (82/77)(82/77)
minimalneminimalne prodajneprodajne cenecene za za žžganegane pijapijaččee

SchlohSchloh v. Auto Cv. Auto Coontrolentrole Technique (50/85)Technique (50/85)
RoadworthinessRoadworthiness testtest
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OPRAVIOPRAVIČČLJIVOST KOLILJIVOST KOLIČČINSKIH OMEJITEV S INSKIH OMEJITEV S 
STRANI DSTRANI DČČ ((ččlen 30 PES)len 30 PES)

30.30. ččlenlen

DoloDoloččbebe 28. in 29.28. in 29. ččlenalena nene izkljuizključčujejoujejo prepovediprepovedi aliali
omejitevomejitev uvozauvoza, , izvozaizvoza aliali blagablaga v v tranzitutranzitu, , kiki so so 
upraviupraviččenieni nana podlagipodlagi javnejavne moralemorale, , javnegajavnega redareda aliali
javnejavne varnostivarnosti; ; varstvavarstva zdravjazdravja in in žživljenjaivljenja ljudiljudi, , žživaliivali aliali
rastlinrastlin; ; zazaššččititee nacionalnihnacionalnih bogastevbogastev umetniumetnišškeke, , 
zgodovinskezgodovinske aliali arheoloarheološškeke vrednostivrednosti aliali varstvavarstva
industrijskeindustrijske in in poslovneposlovne lastninelastnine. . 
Take Take prepovediprepovedi aliali omejitveomejitve nene smejosmejo bitibiti sredstvosredstvo
samovoljnegasamovoljnega razlikovanjarazlikovanja aliali prikritaprikrita omejitevomejitev trgovinetrgovine
med med drdržžavamiavami ččlanicamilanicami..
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IZJEME PO 30. IZJEME PO 30. ČČLENU V LENU V 
PRAKSI KOMISIJE IN ECJPRAKSI KOMISIJE IN ECJ

Javna politikaJavna politika
CulletCullet v. Centre v. Centre LeclercLeclerc (231/83); minimalne prodajne cene  goriva(231/83); minimalne prodajne cene  goriva
CampusCampus OilOil (72/83); zagotovitev rafinerijskih kapacitet(72/83); zagotovitev rafinerijskih kapacitet
TorfaenTorfaen BoroughBorough CouncilCouncil v B & Q v B & Q plcplc (145/88; (145/88; PreliminaryPreliminary RulingRuling --
CwmbwranCwmbwran MagistratesMagistrates' ' CourtCourt -- B & Q obtoB & Q obtožžena krena krššitve zakona, ki itve zakona, ki 
prepoveduje trgovanje ob nedeljah (UK prepoveduje trgovanje ob nedeljah (UK ShopsShops ActAct 1950 1950 –– »»SundaySunday
TradingTrading LawsLaws««). Zagovor z 28. ). Zagovor z 28. ččlena PES: upadla naj bi prodaja, lena PES: upadla naj bi prodaja, 
tudi uvotudi uvožženega blaga. Sestava blaga v B & Q v. lokalni trgovci enega blaga. Sestava blaga v B & Q v. lokalni trgovci ……

Javna moralaJavna morala
HennHenn andand DarbyDarby (34/79); uvoz nemoralnega tiska v VB(34/79); uvoz nemoralnega tiska v VB
ConegateConegate v. v. CommissionersCommissioners ofof CustomsCustoms andand ExciseExcise (121/85); (121/85); 
inflatableinflatable »»lovelove--love love dollsdolls««

Varovanje zdravja ljudi, Varovanje zdravja ljudi, žživali, rastlinivali, rastlin
CommissionCommission v. U.K. (124/81); puraniv. U.K. (124/81); purani
SandozSandoz (174/82); (174/82); mmüüslisli--bar (sorazmernost)bar (sorazmernost)
ReweRewe (4/75); kontrola uvo(4/75); kontrola uvožženih jabolkenih jabolk
ReweRewe ZentraleZentrale AG. v. AG. v. BundesmonopolverwaltungBundesmonopolverwaltung ffüürr BranntweinBranntwein
(120/78)(120/78)
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II. PROSTO GIBANJE DELAVCEVII. PROSTO GIBANJE DELAVCEV
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PROSTO GIBANJE DELAVCEVPROSTO GIBANJE DELAVCEV
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PROSTO GIBANJE DELAVCEVPROSTO GIBANJE DELAVCEV
39. 39. ČČlenlen

1.1. Svoboda pretoka za delavce je zagotovljena znotraj Skupnosti.Svoboda pretoka za delavce je zagotovljena znotraj Skupnosti.
2.2. Ta svoboda pretoka vsebuje odpravo vseh razlikovanj med delavci Ta svoboda pretoka vsebuje odpravo vseh razlikovanj med delavci 

drdržžav av ččlanic, ki temeljijo na drlanic, ki temeljijo na držžavljanstvu, glede avljanstvu, glede zaposlitvezaposlitve, , 
odmeneodmene in in drugih pogojev dela drugih pogojev dela in in zaposlitvezaposlitve..

3.3. Vsebuje pravico, v skladu z omejitvami na podlagi javnega reda, Vsebuje pravico, v skladu z omejitvami na podlagi javnega reda, 
javne varnosti ali javnega zdravja:javne varnosti ali javnega zdravja:

sprejeti sprejeti dejansko dane ponudbe za zaposlitev;dejansko dane ponudbe za zaposlitev;
gibati se prosto gibati se prosto znotraj obmoznotraj območčja drja držžav av ččlanic v ta namen;lanic v ta namen;
biti biti v drv držžavi avi ččlanici z namenom zaposlitve v skladu z dololanici z namenom zaposlitve v skladu z določčbami, bami, 
ki urejajo zaposlitev drki urejajo zaposlitev držžavljanov te dravljanov te držžave, doloave, določčenimi z enimi z 
zakonom, podzakonskim aktom ali upravnimi ukrepi;zakonom, podzakonskim aktom ali upravnimi ukrepi;
ostati na ozemlju ostati na ozemlju drdržžave ave ččlanice po tem, ko so bili na ozemlju lanice po tem, ko so bili na ozemlju 
te drte držžave ave ččlanice zaposleni, pod pogoji, ki se dololanice zaposleni, pod pogoji, ki se določčijo v ijo v 
izvedbenih predpisih, ki jih pripravi Komisija.izvedbenih predpisih, ki jih pripravi Komisija.

4.4. DoloDoloččbe tega be tega ččlena se ne uporabljajo za zaposlitev v lena se ne uporabljajo za zaposlitev v javnem javnem 
sektorjusektorju..
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SKUPINE OSEB V SKLOPU PROSTEGA SKUPINE OSEB V SKLOPU PROSTEGA 
GIBANJA DELAVCEVGIBANJA DELAVCEV
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39. 39. ČČLEN V PRAKSI ECJLEN V PRAKSI ECJ
UUččinek 39. inek 39. ččlena lena 

WalraveWalrave andand Koch (36/74)Koch (36/74)
UgliolaUgliola (15/69)(15/69)
SotgiuSotgiu (152/73)(152/73)
GroenerGroener (379/87)(379/87)
CommissionCommission v. France (167/73; v. France (167/73; CodeCode MaritimeMaritime))

Koga varuje 39. Koga varuje 39. ččlen?len?
HoekstraHoekstra (75/63)(75/63)
Levin (53/81)Levin (53/81)
SteymannSteymann (196/87)(196/87)
RaulinRaulin (1992)(1992)
AntonissenAntonissen (292/89)(292/89)

Izjema od 39. Izjema od 39. ččlenalena
CommissionCommission v. v. BelgiumBelgium (149/79)(149/79)
CommissionCommission v. v. ItalyItaly (225/85)(225/85)

Sekundarna zakonodajaSekundarna zakonodaja
Direktiva 68/360 Direktiva 68/360 ……

Delavci in njihove druDelavci in njihove družžineine
DiattaDiatta (267/83)(267/83)

IzobraIzobražževanjeevanje
GravierGravier (293/83)(293/83)
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III. KONKURENIII. KONKURENČČNO PRAVONO PRAVO
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UREDITEV KONKURENCE UREDITEV KONKURENCE -- pregledpregled

SegmentarnoSegmentarno -- direktivedirektive

Uredbe, uredba kot novi Uredbe, uredba kot novi 
instrument trgovinske politike instrument trgovinske politike ……

8787--89 PES + 89 PES + 
Vrsta sekundarnih aktovVrsta sekundarnih aktov

86  v zvezi z 81 PES +86  v zvezi z 81 PES +
Sekundarni aktiSekundarni akti

Uredba 4064/94 + 1310/97, Uredba 4064/94 + 1310/97, 
Uredba 3384/94, obrazec COUredba 3384/94, obrazec CO

82 PES82 PES
Vrsta sekundarnih aktovVrsta sekundarnih aktov

81 PES81 PES
Vrsta sekundarnih aktovVrsta sekundarnih aktov

PRAVO EUPRAVO EU

DUMPINGDUMPING

13 ZVK, 13 ZVK, 
ZVPotZVPot, ZMed, , ZMed, 

ZOUTI, ZOUTI, ……

PRAVO NKPRAVO NK

ZNDPZNDPDRDRŽŽAVNA AVNA 
POMOPOMOČČ

SegmentarnoSegmentarnoJAVNI JAVNI 
MONOPOLIMONOPOLI

1111--13 13 
ZPOmKZPOmK

+ + 
postopkovnopostopkovno

KONCENTRACIJKONCENTRACIJ
AA

1212
ZPOmKZPOmK

MONOPOLIZIRMONOPOLIZIR
ANJE Z ANJE Z 

ZLORABO ZLORABO 
OBVLADUJOOBVLADUJOČČEE
GA POLOGA POLOŽŽAJAAJA

5 5 
ZPOmKZPOmK

KARTELKARTEL

RSRSPRIMEPRIME
RR
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PRAVNI VIRIPRAVNI VIRI
DoloDoloččbe PES s konkurenbe PES s konkurenččnim nabojem, a brez primarno nim nabojem, a brez primarno 
konkurenkonkurenččnega znanega značčaja aja 

3. 3. ččlen len –– ((3g3g)): : “…“… sistem, ki zagotavlja, da na notranjem trgu ne sistem, ki zagotavlja, da na notranjem trgu ne 
prihaja do izkrivljanja konkurence prihaja do izkrivljanja konkurence …… ""
5. 5. ččlenlen: : Skupnost deluje v okviru pooblastil, ki so ji poverjena po Skupnost deluje v okviru pooblastil, ki so ji poverjena po 
tej pogodbi, in ciljev, ki so z njo postavljeni. Na podrotej pogodbi, in ciljev, ki so z njo postavljeni. Na področčjih, ki ne jih, ki ne 
spadajo v njeno izkljuspadajo v njeno izključčno pristojnost, Komisija v skladu z nano pristojnost, Komisija v skladu z naččelom elom 
podrejenosti ukrepa samo podrejenosti ukrepa samo čče in le toliko, kolikor ciljev e in le toliko, kolikor ciljev 
predlaganega ukrepa ne morejo zadovoljivo dosepredlaganega ukrepa ne morejo zadovoljivo dosečči dri držžave ave ččlanice, lanice, 
in ki jih lahko zato z ozirom na razsein ki jih lahko zato z ozirom na razsežžnost unost uččinkov predlaganega inkov predlaganega 
ukrepa, laukrepa, lažže dosee dosežže Skupnost. Katerikoli ukrep Skupnosti ne sme e Skupnost. Katerikoli ukrep Skupnosti ne sme 
presepresečči tistega, kar je nujno potrebno za izpolnitev ciljev te i tistega, kar je nujno potrebno za izpolnitev ciljev te 
pogodbe.pogodbe.
25., 28. in 29. 25., 28. in 29. ččlen len 
31. in 86. 31. in 86. ččlen len 
90. 90. ččlenlen

DoloDoloččbe PES o konkurenci be PES o konkurenci 
81. 81. ččlen len 
82. 82. ččlen len 
86. 86. ččlen len 
87.87.––89. 89. ččlen len 

Sekundarni viri po 249. Sekundarni viri po 249. ččlenu in pravo konkurencelenu in pravo konkurence
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Sekundarni viri po 249. Sekundarni viri po 249. ččlenu in pravo lenu in pravo 
konkurence: konkurence: seznam(seznam(čček)ek) ……

SploSploššne uredbene uredbe
SploSploššni uredbi Svetani uredbi Sveta

varstvu in postopku:varstvu in postopku: RegulationRegulation 17; First 17; First RegulationRegulation implementingimplementing ArtArt. 85 . 85 andand 86 86 ofof thethe TreatyTreaty, JO , JO 
204/62 |1962| O. J. Spec. Ed 87 204/62 |1962| O. J. Spec. Ed 87 
posrednih omejitvah: posrednih omejitvah: RegulationRegulation (EEC) No 19/65 (EEC) No 19/65 ofof 2 2 MarchMarch 1965 on 1965 on applicationapplication ofof ArtArt. 85(3) . 85(3) ofof thethe
TreatyTreaty to to certaincertain categoriescategories ofof agreementsagreements andand concertedconcerted practicespractices, JO 533/65 |1965| OJ Spec. Ed. 35, JO 533/65 |1965| OJ Spec. Ed. 35

Uredbe za koncentracije, Uredbe za koncentracije, antidumpingantidumping, proti subvencijam, proti subvencijam
za za koncentracije: koncentracije: CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) 4064/89 on (EEC) 4064/89 on thethe controlcontrol ofof concentrationsconcentrations betweenbetween
undertakingsundertakings (OJ L257/14) ((OJ L257/14) (includingincluding form CO form CO andand GuidanceGuidance Notes (1994) OJ L 377/1); Notes (1994) OJ L 377/1); postopek: postopek: 
RegulationRegulation (EC) No 3384/94 (EC) No 3384/94 ofof 21 December 1994 on 21 December 1994 on thethe notificationsnotifications, time , time limitslimits andand hearingshearings providedprovided
forfor in in CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) No 4064/89 ...., |1994| OJ L377/1(EEC) No 4064/89 ...., |1994| OJ L377/1
za za antidumpingantidumping: : RegulationRegulation 384/96 on 384/96 on protectionprotection againstagainst dumpeddumped importsimports fromfrom countriescountries not not membersmembers
ofof thethe EC (OJ 1996 L 56/1) EC (OJ 1996 L 56/1) replacingreplacing Reg. 3283/94 (OJ 1994 L 349), ki je nadomestila Reg. 3283/94 (OJ 1994 L 349), ki je nadomestila RegulationRegulation
2423/88 (OJ 1988 L209/1), ki je nadomestila 2423/88 (OJ 1988 L209/1), ki je nadomestila RegulationRegulation 307/79 1979 L 339/1)307/79 1979 L 339/1)
protisubvencijskaprotisubvencijska: : RegulationRegulation 2026/97 on 2026/97 on protectionprotection againstagainst subsidizedsubsidized importsimports fromfrom countriescountries not not 
membersmembers ofof thethe EC (OJ 1007 L288/1EC (OJ 1007 L288/1
novi instrument skupne trgovinske politike (novi instrument skupne trgovinske politike (newnew tradetrade policypolicy intstrumentintstrument): ): CouncilCouncil regulationregulation
3286/94 3286/94 layinglaying downdown communitycommunity proceduresprocedures in in thethe fieldfield ofof commoncommon commercialcommercial policypolicy in in orderorder to to ensureensure
thethe exerciseexercise ofof thethe CommunityCommunity's 's rightsrights underunder internationalinternational tradetrade rulesrules, in , in particularparticular thosethose establishedestablished
underunder thethe auspicesauspices ofof thethe WTO (OJ 1994 L349/71)WTO (OJ 1994 L349/71)

SploSploššne uredbe Komisijene uredbe Komisije
postopek po uredbi 17: postopek po uredbi 17: RegulationRegulation (EEC) No 99/63 (EEC) No 99/63 ofof 25 25 JulyJuly 1993 on 1993 on thethe hearingshearings providedprovided forfor in in 
ArtArt. 19(1) . 19(1) andand (2) (2) ofof CouncilCouncil RegulationRegulation No 17, |1963| OJ L127/2268, Spec. Ed. 1963/64, p. 47No 17, |1963| OJ L127/2268, Spec. Ed. 1963/64, p. 47
postopek po uredbi 1017/68: postopek po uredbi 1017/68: RegulationRegulation (EEC) No 1629/ 69 (EEC) No 1629/ 69 ofof 8 8 AugustAugust 1969 on 1969 on thethe form, form, contentcontent
andand otherother detailsdetails on on complaintscomplaints pursuantpursuant to to ArtArt. 10, . 10, applicationapplication pursuantpursuant ArtArt. 12 . 12 andand notificationnotification
pursuantpursuant ArtArt. 14(1) . 14(1) ofof CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) No 1017/68 (EEC) No 1017/68 ofof 19 19 JulyJuly 1968, |1968| OJ L209/1, Spec. 1968, |1968| OJ L209/1, Spec. 
Ed. 1969 II, p. 371 Ed. 1969 II, p. 371 RegulationRegulation (EEC) No 1630/69 (EEC) No 1630/69 ofof 8 8 AugustAugust 1969 on 1969 on thethe hearingshearings pursuantpursuant to to ArtArt. 26 . 26 
(1) (1) andand (2) (2) ofof CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) No 1017/68, |1969| OJ L209/1, Spec. Ed. 381(EEC) No 1017/68, |1969| OJ L209/1, Spec. Ed. 381
postopek po uredbi 17: postopek po uredbi 17: RegulationRegulation (EC) No 3385/94 (EC) No 3385/94 ofof 21 December 1994 on 21 December 1994 on thethe form, form, contentcontent andand
otherother detailsdetails ofof applicationsapplications andand notificationsnotifications providedprovided forfor in in CouncilCouncil RegulationRegulation No 17,|1994| OJ No 17,|1994| OJ 
L377/28L377/28
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Uredbe o skupinskih izjemahUredbe o skupinskih izjemah
Posebej o sektorskih uredbah Posebej o sektorskih uredbah 

KmetijstvoKmetijstvo
RegulationRegulation 26/62; 26/62; ApplyingApplying certaincertain rulesrules ofof competitioncompetition to to productionproduction ofof andand tradetrade in in agriculturalagricultural productsproducts, , 
JO 62/62|1962| O. J. Spec. Ed. 129JO 62/62|1962| O. J. Spec. Ed. 129
Prevoz Prevoz 
RegulationRegulation 141/62; 141/62; ExemptingExempting transport transport fromfrom thethe applicationapplication ofof CouncilCouncil RegulationRegulation No. 17, JO 2753/62 No. 17, JO 2753/62 
|1962| OJ Spec. Ed. 291|1962| OJ Spec. Ed. 291
RegulationRegulation (EEC) No 1017/68 (EEC) No 1017/68 ofof 19 19 JulyJuly 1968, 1968, applyingapplying rulesrules ofof competitioncompetition to transport ..., |1968| OJ to transport ..., |1968| OJ 
L175/1 |1968| Spec. Ed. 302L175/1 |1968| Spec. Ed. 302
RegulationRegulation (EEC) No 2988/74 (EEC) No 2988/74 ofof 26 November 1974 26 November 1974 concerningconcerning limitationlimitation periodsperiods in in proceedingsproceedings andand thethe
enforcementenforcement ofof sanctionssanctions underunder thethe rulesrules ofof thethe E. E. C. E. E. C. relatingrelating to transport to transport andand competitioncompetition |1974| OJ |1974| OJ 
L319/1L319/1
Pomorski prevozPomorski prevoz
RegulationRegulation (EEC) No 4056/86 (EEC) No 4056/86 ofof 22 December 1986 22 December 1986 layinglaying downdown detaileddetailed rulerule thethe applicationapplication ofof ArtArt. 85 . 85 
andand 86 86 ofof thethe TreatyTreaty to to maritimemaritime transport, |1986| OJ L378/4transport, |1986| OJ L378/4
RegulationRegulation (EEC) No 479/92 (EEC) No 479/92 ofof 25 25 FebruaryFebruary 1992 on 1992 on thethe applicationapplication ofof ArtArt. 85(3) . 85(3) ofof thethe TreatyTreaty to to certaincertain
categoriescategories ofof agreementsagreements, , decisionsdecisions andand concertedconcerted practicespractices betweenbetween linerliner shippingshipping companiescompanies ((consortiaconsortia), ), 
|1992| OJ L55/3|1992| OJ L55/3
RegulationRegulation (EC) No 870/95 (EC) No 870/95 ofof 20 April 1995 on 20 April 1995 on thethe applicationapplication ofof ArtArt. 85(3) . 85(3) ofof thethe TreatyTreaty to to certaincertain
categoriescategories ofof agreementsagreements, , decisionsdecisions andand concertedconcerted practicespractices betweenbetween linerliner shippingshipping companiescompanies ((consortiaconsortia) ) 
pursuantpursuant to to CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) No 479/92,|1995| OJ L89/7(EEC) No 479/92,|1995| OJ L89/7
ZraZraččni prevozni prevoz
RegulationRegulation (EEC) No 3975/87 (EEC) No 3975/87 ofof 14 December 1987 14 December 1987 layinglaying downdown thethe rulesrules ofof competitioncompetition to to undertakingsundertakings
in in thethe airair transport transport sectorsector, |1987| OJ L374/1; OJ L30/40 in OJ L43/56 , |1987| OJ L374/1; OJ L30/40 in OJ L43/56 
RegulationRegulation (EEC) No 3976/87 (EEC) No 3976/87 ofof 14 December 1987 on 14 December 1987 on thethe applicationapplication ofof ArtArt. 85(3) . 85(3) ofof thethe TreatyTreaty to to certaincertain
categoriescategories ofof agreementsagreements andand concertedconcerted practicespractices in in thethe airair transport transport sectorsector, |1987| OJ L374/9, 2344/90 , |1987| OJ L374/9, 2344/90 
|1990| OJ L217/15 in 2411/92 |1992| OJ L240/19|1990| OJ L217/15 in 2411/92 |1992| OJ L240/19
RegulationRegulation (EEC) No 295/91 (EEC) No 295/91 ofof 4 4 FebruaryFebruary 1991 1991 establishingestablishing commoncommon rulesrules forfor a a denieddenied--bordingbording
compensationcompensation systemsystem in in scheduledscheduled airair transport, |1991| OJ L36/5transport, |1991| OJ L36/5
RegulationRegulation (EEC) No 2407/92 (EEC) No 2407/92 ofof 23 23 JulyJuly 1992, on 1992, on licensinglicensing ofof airair carrierscarriers, |1992| OJ L240/1 , |1992| OJ L240/1 
RegulationRegulation (EEC) No 2408/92 (EEC) No 2408/92 ofof 23 23 JulyJuly 1992 on 1992 on accessaccess forfor CommunityCommunity airair carrierscarriers to to intraintra--CommunityCommunity airair
routesroutes, |1992| OJ L240/8 , |1992| OJ L240/8 
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RegulationRegulation (EEC) No. 2409/92 (EEC) No. 2409/92 ofof 23 23 JulyJuly 1992 on 1992 on faresfares forfor airair servicesservices, |1992| OJ L240/15, |1992| OJ L240/15
RegulationRegulation (EEC) No 95/93 (EEC) No 95/93 ofof 18 18 JanuaryJanuary 1993 on 1993 on commoncommon rulesrules forfor thethe allocationallocation ofof slotsslots at at CommunityCommunity airportsairports, , 
|1993| OJ L14/1|1993| OJ L14/1
RegulationRegulation (EEC) No 1617/93 (EEC) No 1617/93 ofof 25 25 JuneJune 1993 on 1993 on thethe applicationapplication ofof ArtArt. 85(3) to . 85(3) to certaincertain categoriescategories ofof agreementsagreements
andand concertedconcerted practicespractices concerningconcerning jointjoint planningplanning andand coordinationcoordination ofof schedulesschedules, , jointjoint operationsoperations, , consultationsconsultations on on 
passengerpassenger andand cargocargo tariffstariffs on on scheduledscheduled airair servicesservices andand slotslot allocationallocation at at airportsairports, |1993| OJ L155/18, |1993| OJ L155/18
RegulationRegulation (EC) No 3652/93 (EC) No 3652/93 ofof 22 December 1993 on 22 December 1993 on thethe applicationapplication ofof ArtArt. 85(3) . 85(3) ofof thethe TreatyTreaty to to certaincertain categoriescategories
ofof agreementsagreements betweenbetween undertakingsundertakings relatingrelating to to computerisedcomputerised reservationreservation systemssystems forfor airair transport transport servicesservices, |1993| , |1993| 
OJ L333/37OJ L333/37

Postopek v sektorskih primerihPostopek v sektorskih primerih
Pomorski prevoz: Pomorski prevoz: RegulationRegulation (EEC) No 4260/88 (EEC) No 4260/88 ofof 16 December 1988 on 16 December 1988 on thethe communicationscommunications, , complaintscomplaints andand
applicationsapplications andand thethe hearingshearings providedprovided forfor in in CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) No. 4056 ..., |1988| OJ L376/1(EEC) No. 4056 ..., |1988| OJ L376/1
ZraZraččni prevoz: ni prevoz: RegulationRegulation (EEC) No 4261/88 (EEC) No 4261/88 ofof 16 December 1988 on 16 December 1988 on thethe complaintscomplaints, , applicationsapplications andand hearingshearings
providedprovided forfor in in CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) No 3975/87 ..., |1988| OJ L376/10(EEC) No 3975/87 ..., |1988| OJ L376/10

Direktive: varstvo potroDirektive: varstvo potroššnikov, telekomunikacije, televizijanikov, telekomunikacije, televizija
NepoNepoššteni pogojiteni pogoji: : DirectiveDirective 93/13/EEC 93/13/EEC ofof 5 April 1993 on 5 April 1993 on unfairunfair termsterms in in consumerconsumer contractscontracts, OJ 1933 L95/29, OJ 1933 L95/29
Odgovornost za izdelke z napakoOdgovornost za izdelke z napako: : DirectiveDirective 85/374/EEC 85/374/EEC ofof 25 25 JulyJuly 1985 on 1985 on thethe approximationapproximation ofof thethe lawslaws andand
administrative administrative provisionsprovisions ofof thethe MemberMember StatesStates concerningconcerning liabilityliability forfor defectivedefective productsproducts, OJ 1985 L210/29, OJ 1985 L210/29
OznaOznaččevanje cenevanje cen: : DirectiveDirective 79/581/EEC 79/581/EEC ofof 19 19 JuneJune 1979 on 1979 on consumerconsumer protectionprotection in in thethe indicationsindications ofof thethe pricesprices ofof
foodstuffsfoodstuffs, OJ 1979 L158/19, OJ 1979 L158/19
OznaOznaččevanje cenevanje cen: : DirectiveDirective 88/314/EEC 88/314/EEC ofof 7 7 JuneJune 1998 on 1998 on consumerconsumer protectionprotection in in thethe indicationindication ofof thethe pricesprices ofof
nonnon--foodfood productsproducts, OJ 1988 L142/19, OJ 1988 L142/19
OznaOznaččevanje evanje žživilivil: : DirectiveDirective 79/112/EEC 79/112/EEC ofof 18 December 1978 on 18 December 1978 on thethe approximationapproximation ofof thethe lawslaws ofof thethe MemberMember
StatesStates relatingrelating to to thethe labelinglabeling, , presentationpresentation andand advertisingadvertising ofof foodstuffsfoodstuffs, OJ 1979 L33/1in , OJ 1979 L33/1in DirectiveDirective 90/496/EEC 90/496/EEC ofof 24 24 
September 1990 on September 1990 on nutritionnutrition labelinglabeling forfor foodstuffsfoodstuffs, OJ 1990 L276/40, OJ 1990 L276/40
Potovanja, dopustiPotovanja, dopusti: : DirectiveDirective 90/314/EEC 90/314/EEC ofof 13 13 JuneJune 1990 on 1990 on packagepackage traveltravel, , packagepackage holidaysholidays andand packagepackage tourstours, , 
OJ 1990 L158/59OJ 1990 L158/59
PotroPotroššninišški kreditiki krediti: : DirectiveDirective 87/102/EEC 87/102/EEC ofof 22 December 1986 22 December 1986 forfor thethe approximationapproximation ofof thethe lawslaws, , regulationsregulations andand
administrative administrative provisionsprovisions ofof thethe MemberMember StatesStates concerningconcerning consumerconsumer creditcredit, OJ 1987 L42/48, OJ 1987 L42/48
Prodaja izven poslovalniceProdaja izven poslovalnice: : DirectiveDirective 85/577/EEC 85/577/EEC ofof 20 December 1985 to 20 December 1985 to protectprotect thethe consumerconsumer in in respectrespect ofof
contractscontracts negotiatednegotiated awayaway fromfrom businessbusiness premisespremises, OJ 1985 L327/31, OJ 1985 L327/31
Varnost proizvodovVarnost proizvodov: : DirectiveDirective 92/59/EEC 92/59/EEC ofof 29 29 JuneJune 1992 on General 1992 on General ProductProduct SafetySafety, OJ 1992 L228/24, OJ 1992 L228/24
ZavajajoZavajajočča reklamaa reklama: : DirectiveDirective 84/450/EEC 84/450/EEC ofof 10 September 1984 10 September 1984 relatingrelating to to thethe approximationapproximation ofof thethe lawslaws, , 
regulationsregulations andand administrative administrative provisionsprovisions ofof thethe MemberMember StatesStates concerningconcerning misleadingmisleading advertisingadvertising, OJ 1984 L250/17, OJ 1984 L250/17
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konkurenca na trgu telekomunikacij in prenosa televizijskih signkonkurenca na trgu telekomunikacij in prenosa televizijskih signalov. alov. 
DirectiveDirective 89/552/EEC 89/552/EEC ofof 3 3 OctoberOctober 1989 on 1989 on thethe coordinationcoordination ofof certaincertain provisionsprovisions laidlaid downdown byby lawlaw, , regulationregulation or or 
administrative administrative actionaction in in MemberMember StatesStates concerningconcerning thethe pursuitpursuit ofof televisiontelevision broadcastingbroadcasting activitiesactivities, OJ 1989 L298/23 , OJ 1989 L298/23 
DirectiveDirective 88/301 88/301 ofof MayMay 16, 1988, on 16, 1988, on competitioncompetition in in thethe marketsmarkets in in telecommunicationstelecommunications terminal terminal equipmentequipment, |1988| , |1988| 
OJ L131/73; Dir. 94/96, |1994| OJ L268/15OJ L131/73; Dir. 94/96, |1994| OJ L268/15
DirectiveDirective 90/388 90/388 ofof JuneJune 28, 1990 on 28, 1990 on competitioncompetition in in thethe marketsmarkets forfor telecommunicationstelecommunications servicesservices, |1990| OJ , |1990| OJ 
L192/10; Dir. 94/46 |1994| OJ L268/15L192/10; Dir. 94/46 |1994| OJ L268/15
DirectiveDirective 95/51 95/51 ofof OctoberOctober 18, 1995 18, 1995 amendingamending dir. 90/388/EEC dir. 90/388/EEC withwith regardregard to to thethe abolitionabolition in in thethe restrictionsrestrictions on on thethe
useuse ofof cablecable networksnetworks ..., |1995| OJ L256/49..., |1995| OJ L256/49
DirectiveDirective 95/51 95/51 ofof OctoberOctober 18, 1995 18, 1995 amendingamending directivedirective 90/388 EEC 90/388 EEC withwith regardregard to to thethe abolitionabolition ofof thethe restrictionsrestrictions
on on thethe useuse ofof cablecable TV TV networksnetworks forfor thethe provisionprovision ofof alreadyalready liberalizedliberalized telecommunicationstelecommunications servicesservices, |1995| OJ L , |1995| OJ L 
256/49256/49
DirectiveDirective 97/51 97/51 ofof thethe EuropeanEuropean ParliamentParliament andand ofof thethe CouncilCouncil ofof 6 6 OctoberOctober 1997 1997 amendingamending CouncilCouncil directivesdirectives
90/387/EEC 90/387/EEC andand 92/44 EEC 92/44 EEC forfor thethe purposepurpose ofof adaptationadaptation to a to a competitivecompetitive environmentenvironment in in telecommunicationstelecommunications
DirectiveDirective 90/388 90/388 ofof JuneJune 28, 1990 on 28, 1990 on competitioncompetition in in thethe marketsmarkets forfor telecommunicationstelecommunications servicesservices, |1990| OJ L , |1990| OJ L 
192/10; 94/46, |1994|, OJ L 268/15192/10; 94/46, |1994|, OJ L 268/15
DirectiveDirective 96/19/EEC 96/19/EEC ofof 13 13 MarchMarch 1996 1996 amendingamending directivedirective 90/388 90/388 withwith regardregard to to thethe implementationimplementation ofof fullfull
competitioncompetition in in telecommunicationstelecommunications marketsmarkets (96/19/EC)(96/19/EC)

SporoSporoččila Komisijeila Komisije
IzkljuIzključčna distribucijana distribucija: Notice : Notice ofof 22 22 JuneJune 1983 1983 ConcerningConcerning CommissionCommission regulationsregulations (EEC) No 1983/83 (EEC) No 1983/83 andand (EEC) (EEC) 
1984/83 ..., |1983| O. J. C 101/21984/83 ..., |1983| O. J. C 101/2
JointJoint ventureventure: Notice : Notice ofof 23 December 1992 23 December 1992 concerningconcerning thethe assessmentassessment ofof cooperativecooperative jointjoint venturesventures pursuantpursuant to to 
ArtArt. 85 . 85 ofof thethe EEC EEC TreatyTreaty, |1993| O. J. C 43/2; Notice on , |1993| O. J. C 43/2; Notice on thethe distinctiondistinction betweenbetween concentrativeconcentrative andand cooperativecooperative jointjoint
venturesventures underunder CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) No 4064/89 (EEC) No 4064/89 ofof 21 December 1989 on 21 December 1989 on thethe controlcontrol ofof concentrationsconcentrations
betweenbetween undertakingsundertakings |1994| OJ C 385/1|1994| OJ C 385/1
KoncentracijeKoncentracije: Notice : Notice regardingregarding restrictionsrestrictions ancillaryancillary to to concentrationsconcentrations, |1990|OJ C 203/5 Notice on , |1990|OJ C 203/5 Notice on thethe notionnotion ofof
a a concentrationconcentration underunder CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) No 4064/89 (EEC) No 4064/89 ofof 21 December 1989 on 21 December 1989 on thethe controlcontrol ofof concentrationsconcentrations
betweenbetween undertakingsundertakings, |1994| O. J. C 385/5; Notice on , |1994| O. J. C 385/5; Notice on thethe notionnotion ofof undertakingsundertakings concernedconcerned underunder CouncilCouncil
RegulationRegulation (EEC) No 4064/89 (EEC) No 4064/89 ofof 21 December 1989 on 21 December 1989 on thethe controlcontrol ofof concentrationsconcentrations betweenbetween undertakingsundertakings, |1994|, , |1994|, 
OJ C 385/12; Notice on OJ C 385/12; Notice on calculationcalculation ofof turnoverturnover underunder CouncilCouncil RegulationRegulation (EEC) 4964/89 (EEC) 4964/89 ofof 21 December 1989 on 21 December 1989 on 
thethe controlcontrol ofof concentrationsconcentrations betweenbetween undertakingsundertakings, 94/C 385/04, 94/C 385/04
KooperacijaKooperacija: Notice : Notice ofof 29 29 JulyJuly 1968 1968 concerningconcerning agreementsagreements, , decisionsdecisions andand concertedconcerted practicespractices in in thethe fieldfield ofof
cooperationcooperation betweenbetween enterprisesenterprises,| 1968| O. J. C 84/14,| 1968| O. J. C 84/14
PodpogodbenaPodpogodbena razmerjarazmerja: Notice : Notice ofof 18 December 1978 18 December 1978 concerningconcerning itsits assessmentassessment ofof certaincertain subcontractingsubcontracting
agreementsagreements in in relationrelation to to ArtArt. 85(3) . 85(3) ofof thethe EEC EEC TreatyTreaty, |1979| , |1979| 
Sodelovanje sodiSodelovanje sodišščč: Notice : Notice ofof 23 December 1992 on 23 December 1992 on cooperationcooperation betweenbetween nationalnational courtscourts andand thethe CommissionCommission in in 
applyingapplying ArtArt. 85 . 85 andand 86 86 ofof thethe EEC EEC TreatyTreaty, 93/C 39/05, 93/C 39/05
Sporazumi majhnega pomenaSporazumi majhnega pomena: Notice : Notice ofof 3 September 1986 on 3 September 1986 on agreementsagreements ofof minorminor importanceimportance whichwhich do not do not 
fallfall underunder ArtArt. 85(1) . 85(1) ofof thethe TreatyTreaty .... |1986| O. J. C 231/2 |1997| OJ C 372/4.... |1986| O. J. C 231/2 |1997| OJ C 372/4
TelekomunikacijeTelekomunikacije: Notice : Notice ofof September 6, 1991 September 6, 1991 -- GuidelinesGuidelines on on thethe applicationapplication ofof EEC EEC competitioncompetition rulesrules in in thethe
telecommunicationstelecommunications sectorsector, |1991| OJ C 233/2, |1991| OJ C 233/2
Trgovsko zastopanjeTrgovsko zastopanje: Notice : Notice ofof 24 December 1962 on 24 December 1962 on exclusiveexclusive dealingdealing contractscontracts withwith commercialcommercial agentsagents
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81. 81. ččlen len -- analizaanaliza
1.1. NezdruNezdružžljivi s skupnim trgom in prepovedani so: vsi sporazumi med podjeljivi s skupnim trgom in prepovedani so: vsi sporazumi med podjetji, vsi tji, vsi 

sklepi podjetnisklepi podjetnišških zdrukih združženj in usklajena ravnanja?, ki bi lahko negativno vplivali na enj in usklajena ravnanja?, ki bi lahko negativno vplivali na 
trgovino med drtrgovino med držžavami avami ččlanicami in katerih namen ali ulanicami in katerih namen ali uččinek so prepreinek so prepreččevanje, evanje, 
omejevanje ali izkrivljanje konkurence znotraj skupnega trga teromejevanje ali izkrivljanje konkurence znotraj skupnega trga ter šše posebej tisti, ki:e posebej tisti, ki:

1.1. neposredno ali posredno doloneposredno ali posredno določčajo nakupno ali prodajno ceno ali katerekoli druge ajo nakupno ali prodajno ceno ali katerekoli druge 
prodajne in nakupne pogoje;prodajne in nakupne pogoje;

2.2. omejujejo ali nadzorujejo proizvodnjo, trge, tehniomejujejo ali nadzorujejo proizvodnjo, trge, tehniččni razvoj ali investicije;ni razvoj ali investicije;
3.3. razdeljujejo trge ali nabavne vire;razdeljujejo trge ali nabavne vire;
4.4. uvajajo? neenake pogoje za enakovredne posle z drugimi poslovnimuvajajo? neenake pogoje za enakovredne posle z drugimi poslovnimii
5.5. strankami in jih s tem postavljajo v konkurenstrankami in jih s tem postavljajo v konkurenččno slab polono slab položžaj;aj;
6.6. pogojujejo sklenitev pogodbe s tem, da druge stranke sprejmejo dpogojujejo sklenitev pogodbe s tem, da druge stranke sprejmejo dodatne odatne 

obveznosti, ki po svoji naravi ali glede na poslovne obiobveznosti, ki po svoji naravi ali glede na poslovne običčaje nimajo nobene zveze aje nimajo nobene zveze 
s predmetom teh pogodb. s predmetom teh pogodb. 

2.2. Vsi sporazumi ali sklepi, ki so v skladu s tem Vsi sporazumi ali sklepi, ki so v skladu s tem ččlenom prepovedani, so  avtomatilenom prepovedani, so  avtomatiččno no 
niniččni.ni.

3.3. Vendar se doloVendar se določčbe prvega odstavka lahko razglasijo za neuporabne v primerih:be prvega odstavka lahko razglasijo za neuporabne v primerih:
vseh sporazumov ali vrst sporazumov med podjetji;vseh sporazumov ali vrst sporazumov med podjetji;
vseh sklepov ali vrst sklepov podjetnivseh sklepov ali vrst sklepov podjetnišških zdrukih združženj;enj;
vseh usklajenih ravnanj ali vrst usklajenih ravnanj,vseh usklajenih ravnanj ali vrst usklajenih ravnanj,
ki prispevajo k izboljki prispevajo k izboljššanju proizvodnje ali distribucije blaga ali podpirajo tehnianju proizvodnje ali distribucije blaga ali podpirajo tehniččni ni 
ali gospodarski napredek, medtem ko omogoali gospodarski napredek, medtem ko omogoččajo potroajo potroššnikom primerni del nikom primerni del 
dobidobiččka, ki izhaja iz tega, in ki ne:ka, ki izhaja iz tega, in ki ne:
uvajajo za zadevna podjetja omejitve, ki niso nujno potrebne za uvajajo za zadevna podjetja omejitve, ki niso nujno potrebne za doseganje teh doseganje teh 
ciljev;ciljev;
dajejo tem podjetjem modajejo tem podjetjem možžnost, da izkljunost, da izključčijo konkurenco glede znatnega dela ijo konkurenco glede znatnega dela 
omenjenih proizvodov.omenjenih proizvodov.
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PodjetjePodjetje (undertaking(undertaking, , UnternehmenUnternehmen, , entrepriseentreprise, , aziendaazienda ……))
PogodbePogodbe (v(v sodbahsodbah ECJ)ECJ)

a morally binding commitmenta morally binding commitment
gentlemen agreements (ACF gentlemen agreements (ACF ChemiafarmaChemiafarma))
an agreement may be written or oral (an agreement may be written or oral (TepeaTepea v Commission)v Commission)
a series of connected agreements will be read together as one aga series of connected agreements will be read together as one agreementreement
agreement which has been written, but never signed and has been agreement which has been written, but never signed and has been always always 
respected by the parties as signed and sealed (Re Bp respected by the parties as signed and sealed (Re Bp KemiKemi))
commitment which has never been written, but has been negotiatedcommitment which has never been written, but has been negotiated by the by the 
parties (Re National Panasonic)parties (Re National Panasonic)
common statement at the dealers' meeting which has been respectecommon statement at the dealers' meeting which has been respected by the d by the 
producers (BMW Belgium v. producers (BMW Belgium v. ComissionComission))
adoption of common rules (Re European Glass producers)adoption of common rules (Re European Glass producers)
agreement among trading companies in the name of their members (agreement among trading companies in the name of their members (Re Re 
FruboFrubo))
standard conditions of sale (Re standard conditions of sale (Re ZanussiZanussi))
resolution of disputes clause or agreement, arbitration agreemenresolution of disputes clause or agreement, arbitration agreement, arbitration t, arbitration 
clause in a commercial agreement (BAT clause in a commercial agreement (BAT CigarettenCigaretten FabrikenFabriken v. Commission, v. Commission, 
NungesserNungesser v Commission)v Commission)
Horizontal agreements Horizontal agreements 
Vertical agreementsVertical agreements
Agreements under pressureAgreements under pressure
Terminated or "spent" agreementsTerminated or "spent" agreements
Judicial settlementsJudicial settlements
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SklepiSklepi zdruzdružženjenj podjetijpodjetij (v(v sodbahsodbah
ECJ)ECJ)

kmetijskekmetijske zadrugezadruge
zdruzdružženjaenja brezbrez pravnepravne subjektivitetesubjektivitete
neprofitnaneprofitna zdruzdružženjaenja
podjetjepodjetje izvenizven ESES
posameznikposameznik kotkot ““institucijainstitucija””

UsklajenaUsklajena ravnanjaravnanja
DyestuffsDyestuffs
SugarSugar
PioneerPioneer

OmejevanjeOmejevanje konkurencekonkurence
RemiaRemia (1985) (1985) 
Technique Technique MiniereMiniere (1966)(1966)
ConstenConsten and and GrundigGrundig (1966)(1966)
BrasserieBrasserie de de HaechtHaecht (No.1) (1967)(No.1) (1967)
VVöölklk (1969),(1969),
Metro (1977), Metro (1977), 
NungesserNungesser (1982)(1982)
PronuptiaPronuptia (1986). (1986). 

ZnatenZnaten uuččinekinek
““Distortion of competitionDistortion of competition””
UUččinekinek nana trgovanjetrgovanje med med drdržžavamiavami
ččlanicamilanicami
ZnatenZnaten uuččinekinek

VVöölklk
Miller Miller 

ČČlenlen 8811(3): (3): iizjemezjeme odod prepovediprepovedi
PosamiPosamiččnene izjemeizjeme
SkupinskeSkupinske izjemeizjeme
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82. 82. ččlen len -- analizaanaliza
1.1. Zloraba prevladujoZloraba prevladujoččega poloega položžaja enega ali veaja enega ali večč podjetij na skupnem trgu podjetij na skupnem trgu 

ali na njegovem znatnem delu je nezdruali na njegovem znatnem delu je nezdružžljiva s skupnim trgom in ljiva s skupnim trgom in 
prepovedana, v kolikor bi to lahko negativno vplivalo na trgovinprepovedana, v kolikor bi to lahko negativno vplivalo na trgovino med o med 
drdržžavami avami ččlanicami.lanicami.

2.2. Take zlorabe predstavljajo zlasti:Take zlorabe predstavljajo zlasti:
neposredno ali posredno doloneposredno ali posredno določčanje nelojalnih nakupnih ali prodajnih anje nelojalnih nakupnih ali prodajnih 
cen ali drugih prodajnih in nabavnih pogojev;cen ali drugih prodajnih in nabavnih pogojev;
omejevanje proizvodnje, trgov ali tehniomejevanje proizvodnje, trgov ali tehniččnega razvoja na nega razvoja na šškodo kodo 
potropotroššnikov;nikov;
uvajanje neenakih pogojev za enakovredne posle z drugimi uvajanje neenakih pogojev za enakovredne posle z drugimi 
poslovnimi strankami in jih s tem postavljajo v konkurenposlovnimi strankami in jih s tem postavljajo v konkurenččno slab no slab 
polopoložžaj;aj;
pogojevanje sklenitve pogodbe s tem, da druge stranke sprejmejo pogojevanje sklenitve pogodbe s tem, da druge stranke sprejmejo 
dodatne obveznosti, ki po svoji naravi ali po poslovnih obidodatne obveznosti, ki po svoji naravi ali po poslovnih običčajih ajih 
nimajo nobene zveze s predmetom teh pogodb.nimajo nobene zveze s predmetom teh pogodb.
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PrevladujoPrevladujoččii polopoložžajaj
RelevantniRelevantni trgtrg proizvodovproizvodov

United Brands United Brands 
HoffmannHoffmann--La Roche La Roche 
Michelin Michelin 
HuginHugin -- LiptonsLiptons

RelevantnaRelevantna stopnjastopnja ekonomskeekonomske momoččii: : dominantnostdominantnost
HoffmannHoffmann--La Roche La Roche 
Michelin Michelin 
United Brands United Brands 

EnoEno aliali vevečč podjetijpodjetij
Continental Can (US parent)Continental Can (US parent)
Commercial Solvents (US parent) Commercial Solvents (US parent) 
United Brands (US parent)United Brands (US parent)
HoffmannHoffmann--LaLa Roche (Swiss Roche (Swiss parentparent) ) 
HuginHugin (Swedish parent) (Swedish parent) 

ZlorabaZloraba
ZavrnitevZavrnitev dobavedobave
CenovnoCenovno predatorstvopredatorstvo
RabatiRabati za za zvestobozvestobo in in podobnopodobno
CenovnaCenovna diskriminacijadiskriminacija
DrugaDruga protikonkurenprotikonkurenččnana ravnanjaravnanja
ZdruZdružžitveitve
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JAVNA PODJETJA inJAVNA PODJETJA in
KONKURENKONKURENČČNO PRAVONO PRAVO

86. 86. ččlenlen

1.1. DrDržžave ave ččlanice v primerih javnih podjetij in podjetij, katerim lanice v primerih javnih podjetij in podjetij, katerim 
podelijo posebne ali izkljupodelijo posebne ali izključčne pravice, ne pravice, ne smejo niti ne smejo niti 
odrediti niti ohraniti v veljavi nobenega ukrepa, ki je v odrediti niti ohraniti v veljavi nobenega ukrepa, ki je v 
nasprotju s pravili nasprotju s pravili te Pogodbe, te Pogodbe, šše posebej s pravili, ki so e posebej s pravili, ki so 
prepisani v 12. prepisani v 12. ččlenu in lenu in ččlenih 81. do 89. lenih 81. do 89. 

2.2. Za podjetja, ki opravljajo storitve sploZa podjetja, ki opravljajo storitve sploššnega gospodarskega nega gospodarskega 
interesa ali podjetja, ki imajo dohodkovni monopolni znainteresa ali podjetja, ki imajo dohodkovni monopolni značčaj, aj, 
se uporabljajo pravila, ki so vsebovana v tej Pogodbi, se uporabljajo pravila, ki so vsebovana v tej Pogodbi, šše e 
posebej pravila o konkurenci, v kolikor uporaba teh pravil posebej pravila o konkurenci, v kolikor uporaba teh pravil 
pravno ali dejansko ne ovira izvajanje posebnih nalog, ki so pravno ali dejansko ne ovira izvajanje posebnih nalog, ki so 
jim dodeljene. Ne sme se negativno vplivati na razvoj jim dodeljene. Ne sme se negativno vplivati na razvoj 
trgovine do meje, ki bi bila v nasprotju z interesi Skupnosti.trgovine do meje, ki bi bila v nasprotju z interesi Skupnosti.

3.3. Komisija zagotovi uporabo doloKomisija zagotovi uporabo določčb tega b tega ččlena in, lena in, čče je potrebno, naslovi ustrezne direktive in odloe je potrebno, naslovi ustrezne direktive in odloččbe na drbe na držžave ave ččlanice.lanice.
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DRDRŽŽAVNE POMOAVNE POMOČČI in KONKURENI in KONKURENČČNO PRAVONO PRAVO
87. 87. ččlen len 

1.1. ČČe ni drugae ni drugačče doloe določčeno v tej Pogodbi, je nezdrueno v tej Pogodbi, je nezdružžljiva s skupnim trgom ljiva s skupnim trgom 
kakrkakrššnakoli drnakoli držžavna pomoavna pomočč ali pomoali pomočč, dodeljena iz dr, dodeljena iz držžavnih avnih 
virov, v katerikoli oblikivirov, v katerikoli obliki, ki izkrivlja ali grozi, da bo izkrivila konkurenco , ki izkrivlja ali grozi, da bo izkrivila konkurenco 
z dajanjem prednosti doloz dajanjem prednosti določčenim podjetjem ali proizvodnji doloenim podjetjem ali proizvodnji določčenih enih 
dobrin, v kolikor negativno vpliva na trgovino med drdobrin, v kolikor negativno vpliva na trgovino med držžavami avami ččlanicam.lanicam.

2.2. Naslednje je zdruNaslednje je združžljivo s skupnim trgom:ljivo s skupnim trgom:
pomopomočč socialnega znasocialnega značčaja, ki je odobrena posameznim potroaja, ki je odobrena posameznim potroššnikom, nikom, 
po pogojem, da je odobrena brez diskriminacije glede na poreklo po pogojem, da je odobrena brez diskriminacije glede na poreklo 
zadevnega proizvoda;zadevnega proizvoda;
pomopomočč, ki je namenjena popravljanju , ki je namenjena popravljanju šškode, povzrokode, povzroččene z naravnimi ene z naravnimi 
nesrenesreččami ali izjemnimi dogodki;ami ali izjemnimi dogodki;
pomopomočč, ki je odobrena gospodarstvu dolo, ki je odobrena gospodarstvu določčenih obmoenih območčij Zvezne ij Zvezne 
republike Nemrepublike Nemččije, ki jih je prizadela delitev Nemije, ki jih je prizadela delitev Nemččije, v kolikor je ta ije, v kolikor je ta 
pomopomočč potrebna, da se kompenzira gospodarska potrebna, da se kompenzira gospodarska šškoda, ki jo je koda, ki jo je 
povzropovzroččila ta delitev.ila ta delitev.

3.3. Naslednje Naslednje ……


